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（中国語） 

大家好，我是伊村慎之佑。我在台灣的靜宜大學學了十個月的中文。 

今天我要和大家一起分享我在台灣的留學生活。 

  

我在台灣的最好的回憶是，跟來自各國的朋友交流。我在日本的時候，很少有機會認識歐

美的朋友，可是自從來台灣以後，跟他們的交流機會變多了。 雖然我的英文和中文都不好，

但是我會主動跟他們聊天，所以我認識了很多歐美朋友。 

和他們在一起的回憶，我將終身難忘。 

  

台灣的魅力很多。比如有各種美食，物價比日本便宜。其中，我覺得最好的是台灣人的個

性，我所認識的台灣人大家都對我很親切。 

原本就喜歡台灣的我，經過這次的留學後，更喜歡台灣了。 

去台灣留學的話，學的是繁體字。繁體字和日本的漢字很像，學起來比較容易，所以如果要

去留學學中文，我會向大家推薦台灣！ 

最後不管你去哪裡，我都希望你的留學能順利。 

  

謝謝大家。 

 

（日本語訳） 

こんにちは。伊村慎之佑です。私は、10 カ月間台湾の静宜大学で中国語を学びました。 

今日は、皆さんに台湾での留学生活をお伝えします。 

 

留学生活の中で一番の思い出は、いろいろな国からやって来た友達と交流したことです。日本にいる

時は、欧米の友達と知り合う機会が少なかったのですが、台湾に来てから交流できる機会が増えまし

た。私は、英語も中国語も上手とは言えませんが、とにかく自分から積極的に話しかけることによっ

て、多くの留学生と知り合うことができました。 

彼らとの思い出は、一生忘れることはないでしょう。 

 

台湾の良いところはたくさんあります。例えば、おいしい食べ物が多いこと、物価が日本より安いこ

とです。中でも一番の魅力は、台湾人の人柄です。知り合った台湾人は皆、親切に接してくれました。

私は、もともと台湾のことが好きでしたが、留学を通してさらに好きになりました。 

台湾留学をすると、繁体字で勉強をしますが、繁体字は漢字と似ていて勉強がしやすいです。留学を

して中国語を学ぶなら台湾をお薦めします。 

 

最後に、あなたがどこに留学したとしても、留学生活がうまくいくことを願っています。 

 

ご静聴ありがとうございました。 

 


